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Concept de protection Covid-19 pour le sport en 

plein air 
 

 

Partie 1: Généralités 
 

Organisation de l'industrie 

 

La Swiss Outdoor Association (SOA, www.swissoutdoorassociation.ch) est l'une des 

associations professionnelles les plus importantes de l'industrie suisse du plein air d'été. 

Nous représentons principalement des entreprises qui proposent des activités estivales: 

rafting, canyoning, saut à l'élastique, excursions en canoë et kayak, tours en stand-up 

paddleboard, activités de corde, cours de cordes hautes, visites de grottes, etc. Parmi les 

entreprises répertoriées dans l'ordonnance sur les activités de risque («RiskV»: Ordonnance 

sur les guides de montagne et offrant d'autres activités à risques) nécessite une licence 

d'exploitation, la majorité est affiliée à notre association. 

 

En plus du travail général de l'association, l'une des principales tâches de la SOA est de 

dispenser des cours et des examens pour les activités susmentionnées. Dans les activités 

réglementées par RiskV, les certifications SOA constituent la base de la certification pour les 

entreprises qui nécessitent une licence.  

 

 

Situation initiale 

 

Le Conseil fédéral a adopté des mesures pour contenir la crise de Corona par une loi 

d'urgence. La base juridique est le règlement COVID 19 2 (818.101.24). L'article 6a, 

paragraphe 3, de l'ordonnance Covid-19 2 dispose: 
 

3 La branche ou les associations professionnelles, si possible, développent des concepts approximatifs 

liés à la branche qui respectent les exigences du paragraphe 2. Vous entendrez les partenaires sociaux 

à ce sujet. 

 

En outre, le BASPO a pour mission de rendre plausibles les concepts de protection des 

associations dans le domaine du sport.  

 

En tant qu'association industrielle, la SOA a créésur la base du concept de protection des 

modèles du SECO (https://backtowork.easygov.swiss/musterschutzkonzept/le concept 

approximatif actuel à utiliser par l'industrie, 23 avril 2020) et des exigences et du concept 

d'échantillon de BASPO. Les entreprises individuelles peuvent adapter, spécifier et 

compléter ce concept approximatif en fonction de leurs propres situations.  

http://www.swissoutdoorassociation.ch/
https://backtowork.easygov.swiss/musterschutzkonzept/


 

 

 

 

 

Swiss Outdoor Association Telefon ++41 44 515 02 41 

Hermetschloostrasse 70 mail@swissoutdoorassociation.ch 

CH-8048 Zürich  www.swissoutdoorassociation.ch 

 

 

Objectifs 

 

● Notre objectif principal est de protéger les employés des entreprises et les 

participants (TN) à nos activités contre l'infection par le nouveau virus corona.  

● L'objectif est également que nos membres - dans le respect des conditions et 

mesures développées dans ce concept - puissent proposer et exercer leurs activités 

dans les meilleurs délais et en toute sécurité.  

● Nous souhaitons donner à nos invités, aux participants à nos activités, l'opportunité 

de sortir le plus rapidement possible et de trouver un équilibre.   

 

 

Activités 

 

La SOA en tant qu'association s'occupe en particulier du rafting, du canyoning, du saut à 

l'élastique, du canoë et du kayak, du stand up paddleboard, des visites de grottes, ainsi que 

des cours de cordes hautes et d'autres activités de corde. Grâce à leurs activités, nos 

membres contribuent de manière significative au tourisme d'été en Suisse et soutiennent 

d'autres prestataires de services: nos circuits utilisent les transports en commun et les 

chemins de fer de montagne, nos clients génèrent des nuitées et de la consommation dans 

les destinations, et nos membres contribuent aux forfaits des hôtels et des voyagistes.  

 

Toutes nos activités combinent le fait qu’elles se déroulent généralement en petits groupes 

(principalement 2 à 45 personnes, rarement jusqu’à 100 personnes par visite) avec des 

soins intensifs de nos employés (ci-après dénommés «guides») en plein air dans la nature 

(ou dans Cave) ont lieu. Dans la plupart des cas, les visites durent entre trois et six heures. 

Dans la plupart des cas, la participation nécessite une inscription préalable (principalement 

en ligne ou par téléphone). Nos invités peuvent être des particuliers, des familles et des 

groupes (groupes privés, entreprises, clubs, écoles).  

 

Le canyoning, le saut à l'élastique ainsi que le canoë, le kayak et le rafting à partir du niveau 

III de difficulté en eau vive sont réglementés en Suisse par le RiskV. La plupart de nos 

sociétés connaissent donc les évaluations des risques et disposent de plans de mise en 

œuvre détaillés et audités annuellement, qui peuvent facilement être complétés par 

lessupplémentaires requises en raison de Corona mesures . 

 

Dans le présent concept approximatif, desgénérales mesuressont présentées qui peuvent 

être utilisées pour toutes les activités de plein air de nos membres, y compris les 

randonnées, les randonnées en vélo de montagne, les excursions en husky, etc. Cette 

partie générale est ensuite suivie de mesures spécifiques pour les activités individuelles 

canoë / kayak / SUP, rafting, Canyoning, saut à l'élastique, activités de corde, parcs de 

corde et visites de grottes ajoutés.  
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Développement du présent concept sommaire 

 

Ce concept sommaire a été développé en coopération avec tous les membres intéressés de 

l'association industrielle. Lors de sessions individuelles (numériques), les experts de 

l'association ont discuté des préoccupations de chaque activité individuelle. L'ébauche du 

concept général a été envoyée à tous les membres pour inspection et commentaires. 

 

 

 

 

Partie 2: Mesures à travers les activités 
 

Évaluation générale des risques 

 

Par rapport à d'autres événements et activités de loisirs, les activités proposées par nos 

membres présentent un risque relativement faible en ce qui concerne le virus Corona:  

● Les activités se déroulent à l'extérieur, dans la nature.  

● Le nombre de participants aux visites individuelles est également très petit à petit, 

généralement de 2 à 45 personnes, et peut être facilement ajusté aussi longtemps que 

nécessaire, tant que les 5 ou les futures règles de suivi s'appliquent.  

● En conséquence, garder une distance est généralement possible sans aucun problème. 

● Nos clients appartiennent rarement à la population âgée et donc au groupe à risque. 

Dans le cas de conditions préexistantes, nous pouvons déconseiller de participer, 

comme nous le faisons déjà pour d'autres conditions préexistantes dans nos activités.  

● Nous connaissons nos clients: Même en fonctionnement normal, nous avons une liste 

de participants pour chaque visite ou même un formulaire d'inscription par personne. Si 

nécessaire, nous pouvons l'adapter afin que toutes les coordonnées nécessaires à la 

recherche des contacts par les cantons soient disponibles pour chaque visite 

individuelle.  

● Les invités viennent souvent chez nous «en groupe» (par exemple, les classes scolaires, 

les familles). Les mesures de protection des distances peuvent alors être suspendues 

dans des cas individuels. Par exemple, une famille qui vit de toute façon peut facilement 

s'asseoir sur un bateau à moins de 2 mètres l'un de l'autre.  

 

Des évaluations de risques supplémentaires pour les activités individuelles se trouvent dans 

la partie 3.  

 

Règles de base 

 

Selon le concept du modèle SECO, le concept de protection de l'entreprise doit garantir que 

les exigences suivantes sont respectées. Dessuffisantes et appropriées doivent êtrepour 
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chacune de ces exigences mesures prévues. L'employeur et lede l'entreprise sont 

responsables de la sélection et de la mise en œuvre de ces mesures responsable. 

1. Tout le monde dans l'entreprise se nettoie régulièrement les mains. 

2. Les employés et les autres personnes se tiennent à 2 m l'un de l'autre. 

3. Nettoyage régulier et en fonction des besoins des surfaces et des objets après 

utilisation, surtout s'ils sont touchés par plusieurs personnes. 

4. Protection appropriée des personnes particulièrement vulnérables Renvoyez les 

personnes 

5. malades à la maison dans l'entreprise et demandez-leur de suivre l'isolement (auto) 

selon le BAG. 

6. Prise en compte d'aspects spécifiques du travail et des situations de travail pour 

assurer la protection 

7. Information des employés et des autres personnes concernées sur les exigences et 

les mesures 

8. Mise en œuvre des exigences dans la gestion afin de mettre en œuvre et d'adapter 

efficacement les mesures de protection 

 

 

1. Hygiène des mains 

 

Toutes les personnes de l'entreprise nettoient régulièrement le Les mains. Mesures:  

● Tous les employés doivent se laver les mains régulièrement avec du savon et de 

l'eau. C'est notamment le cas après l'arrivée sur le lieu de travail, avant et après la 

manipulation du matériel invité (mise à disposition et fourniture du matériel pour les 

participants), avant et après les pauses et après la fin du travail. Lorsque cela n'est 

pas possible (en déplacement, à l'extérieur), une désinfection des mains doit être 

effectuée. 

● Mise en place de postes d'hygiène des mains: A leur arrivée, les participants doivent 

pouvoir se désinfecter les mains avec un désinfectant pour les mains ou les laver au 

savon. Cela s'applique à la réception dans les bâtiments ainsi que dans la nature.  

● Les employés doivent couvrir les blessures aux doigts ou porter des gants de 

protection.doivent 

 

 

 

2. Gardez la distance 

 

Les employés et les autres personnesrester à 2 m l'un de l'autre. Mesures:  

● Fondamentalement, dans la mesure du possible, évitez tout contact physique (pas 

de salutation en serrant la main) et gardez-les à 2 m.  

● Back office 

○ Dans la mesure du possible, recommander le bureau à domicile 
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○ Sinon, assurer une distance suffisante des lieux de travail ou des 

changements de quarts 

● Avec le contact client I: Réception, points de vente 

○ Réduire la clientèle: en ligne / téléphone Préférer les réservations et le 

paiement Mettre en place 

○ des panneaux en plexiglas dans les terminaux de vente 

○ Pour les marquages au sol d'attente à une distance de 2 m 

● Avec le contact client II: Tout autourles activités 

○ Fondamentalement à 2 mdistance entreclients actuels et les employés paient 

○ nécessairepréciserjusqu'àzones de circulation etséjour: réception, accueil, 

introduction,production matérielle, changervêtements, livraisonmatériaux 

○ quedistance suffisante peut oùextérieur possible, sinoncapacité si limitée sont 

tenues 

○ dans Lors de l'utilisation des vestiaires, des marquages au sol de 2x2m 

peuvent être réalisés, à l'intérieur desquels une personne peut changer 

○ la distribution du matériel soit en distribuant rapidement le matériel, soit en 

dotant l'équipement d'un espace suffisantRéduisez le 

○ Lors du transport d'invités dans des véhicules d'entreprise:nombre de 

personnes dans le véhicule en effectuant plusieurs trajets ou en utilisant 

plusieurs véhicules (par exemple des véhicules privés) 

○ Si une distance de moins de 2 m est inévitable (exemples: vérification des 

gilets de sauvetage ou des ceintures de canyoning, cordage): Rapide 

détendez-vous (prend généralement environ 20 secondes), ne parlez pas, 

tournez vos visages dans des directions différentes (guide vers l'équipement, 

participant sur le côté), si nécessaire, portez un masque de protection par le 

guide (possible lors de la vérification du matériel à la station, lors de 

l'encordement dans le Canyon dans l'eau non) 

 

 

3. Nettoyage  

 

Nettoyage régulier et en fonction des besoins des surfaces et des objets après utilisation, 

surtout s'ils sont touchés par plusieurs personnes. Élimination sûre des déchets et 

manipulation sûre des vêtements de travail. Mesures:  

● pièces 

○ Ventilation des: assurer un échange d'air régulier et suffisant dans les salles 

de travail (par ex. Air 4 fois par jour pendant environ 10 minutes) 

○ Nettoyage régulier des pièces, en particulier des toilettes et des vestiaires, 

des 

● surfaces et des objets, des 

○ surfaces de travail, des claviers, des téléphones, des terminaux de carte de 

créditun produit de nettoyage standardnettoyerles 
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○ Utilisezpourrégulièrementpoignées de porte, les boutons de levage, les 

rampes, les machines à café et autres objets qui sont souvent touchés par 

plusieurs personnes. Nettoyez régulièrement les 

○ objets solides tels que les bateaux, les casques, les palettes avec un produit 

de nettoyage standard. 

○ Objets textiles tels que les combinaisons, ceintures, gilets de sauvetage: lors 

du lavage Ajouter un désinfectant 

○ Si possible, n'utilisez que du matériel pour invités tous les 2-3 jours 

○ Nourriture et boissons Employés: Ne partagez pas de tasses, verres, plats ou 

ustensiles; Rincer la vaisselle à l'eau et au savon après utilisationutiliser 

○ Aliments et boissons TN:autant que possible des articles jetables (tasses, 

vaisselle, etc.) 

● Déchets 

○ Vidage régulier des poubelles (en particulier pour le lavage des mains) 

○ Éviter de toucher les déchets; Utilisez toujours des aides (balais, pelles, etc.) 

○ Portez des gants lors de la manipulation des déchets et jetez-les 

immédiatement après utilisation. 

● Vêtements et équipements de travail. 

○ Employés: comme c'est généralement le cas, l'équipement personnel, y 

compris les vêtements (combinaisons de plongée, combinaisons étanches, 

casques, etc.), utilise 

○ l'équipement et les vêtements personnels Nettoyer régulièrement avec un 

détergent disponible dans le commerce Nettoyer l' 

○ équipement des participants après chaque remise par un invité, donc  

○ ne pas confondre l'équipement lors d'une visite entre les participants 

(pagaies, gilet de sauvetage, etc.) 

● Véhicules  

○ Tous les véhicules de l'entreprise doivent être régulièrement ventilés et 

nettoyés; ce dernier notamment sur les poignées de porte et les commandes. 

 

 

4. Personnes particulièrement vulnérables 

 

Les personnes particulièrement vulnérables continuent de suivre les mesures de protection 

du BAG et restent à la maison dans la mesure du possible. La protection des employés 

particulièrement vulnérables est réglementée en détail dans l'ordonnance COVID 19 2. 

Mesures:  

● Seul le personnel administratif serait en mesure de s'acquitter de ses obligations 

professionnelles à domicile. 

● Cependant, les employés de notre industrie appartiennent rarement aux plus 

vulnérables, surtout en ce qui concerne l'âge.  
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● Pour les employés souffrant de maladies antérieures, des solutions individuelles 

doivent être convenues avec l'entreprise. Protection des données: les employés 

peuvent-ils être interrogés sur des maladies antérieures? 

 

 

5. covid-19 Les malades au travail 

 

Renvoyer les personnes malades chez elles dans l'entreprise et leur demander de suivre la 

procédure d'(auto-)isolement selon le BAG. Mesures : 

● Ne laissez pas les employés malades travailler et renvoyez-les chez eux 

immédiatement 

● Mesure quotidienne de la fièvre pour tous les employés en contact direct avec le 

client 

 

 

6. Situations de travail particulières 

 

Prise en compte des aspects spécifiques du travail et des situations de travail pour assurer 

la protection. Mesures après les étapes individuelles du processus dans les activités de 

plein air: 

● Arrivée 

○ généralement lieu indépendamment. Dans les premières phases de détente, 

une arrivée en voiture privée plutôt qu'en transports en commun doit être 

recommandée.  

● Salutations / Réception / Adieu 

○ Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace (2 m de distance) 

○ Si possible, faites-le à l'extérieur 

○ Demandez la désinfection des mains à la réception 

○ Communiquer les règles générales de conduite pour éviter l'infection pendant 

l'exposé de bienvenue 

○ Installer des panneaux de plexiglas sur les tables d'accueil 

○ Avant la visite : s'assurer que les données personnelles de tous les 

participants, y compris le numéro de téléphone, sont disponibles, si 

nécessaire, prendre et documenter les arrangements de groupe (par guide, 

par bateau) 

● Déplacement (avant / après) 

○ déroule fréquemment à l'extérieur>distance 

○ Lorsque vous utilisez des vestiaires, assurez- SeGarder unevous qu'il y a 

suffisamment d'espace (suggestion: marquez des carrés de 2x2m par Ruban 

sur le sol) 

○ Recommandez aux invités d'arriver aussi "prêts" que possible (par exemple, 

mettre des maillots de bain à la maison) ou d'apparaître 

● Transport (aller / retour) 
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○ Les options de transport ("navettes") doivent être vérifiées en fonction de la 

visite. La meilleure option est d'utiliser votre propre voiture, la deuxième 

meilleure option est d'utiliser les transports en commun (car plus d'espace), la 

troisième meilleure option est d'utiliser des véhicules de société.  

○ L'utilisation de masques d'hygiène est recommandée lors d'un voyage 

(notamment dans les véhicules de société). Important: montrez et vérifiez les 

dispositions pour les participants à travers l'opération, l'habillage et 

l'utilisation, jetez-les correctement.  

○ Lors de la conduite de véhicules de société, il convient de s'efforcer de laisser 

de la distance entre les différents groupes (en laissant un ou plusieurs sièges 

libres).  

● Préparation (avant et après la visite) et fourniture (après la visite) de l'équipement 

○ Manipulation de l'équipement jusqu'à ce qu'il soit remis au participant 

uniquement par les employés 

○ Laver/désinfecter le matériel après la visite (voir aussi 3. Nettoyage) 

○ Les employés doivent se laver ou se désinfecter les mains avant et après la 

manipulation des équipements  

● Pendant l'activité 

○ Voir les considérations spécifiques à l'activité ci-dessous 

● Repas 

○ LLes repas autour des visites doivent être planifiés avec soin ou, si 

nécessaire, omis. 

○ Les options de libre-service ne sont pas disponibles actuellement. Pour les 

circuits avec repas (par exemple, les circuits d'une journée avec déjeuner), 

les employés doivent veiller à l'hygiène la plus stricte lors de la préparation et 

du service des aliments. 

○ Pour les apéritifs, etc., les stations de libre-service habituelles doivent être 

remplacées par le service de portions individuelles (bouteilles, sachets de 

chips, etc.). 

○ Toute manipulation de boissons et d'aliments par les employés doit être 

précédée d'un lavage ou d'une désinfection complète des mains. Des gants 

en plastique peuvent également être utilisés ici.  

● Exigences particulières en matière de matériel 

○ Les trousses de premiers secours doivent toujours être équipées d'un 

masque de ventilation et de gants. 

● Nombre de participants 

○ Tant que les groupes de plus de 5 personnes sont interdits, les groupes (par 

tour, ou par bateau, ou par guide) doivent être ajustés en conséquence: Ratio 

Guide-TN 1: 4 ou 2: 3 en fonction de la difficulté du tour.  

○ Si le BAG modifie le nombre de personnes lors de groupes et / ou 

d'événements, le concept de protection doit être mis à jour en conséquence. 

○ Les chambres (par exemple les vestiaires) et les options de transport (par 

exemple l'espace dans les voitures de société) doivent être prises en compte 
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lors de la détermination du nombre maximum de participants pour chaque 

visite. 

 

 

7. Information 

 

Informer les employés et les autres personnes concernées des lignes directrices et des 

mesures. Mesures:  

● Information de la clientèle 

○ Affichage des mesures de protection selon le BAG à chaque entrée 

○ Recommander le paiement à l'avance ou par la suite (facture, carte de 

crédit), préférer le paiement sans contact sur place 

○ Demandez aux participants de s'abstenir de participer si des symptômes 

apparaissent (autorisez l'annulation gratuite jusqu'à la veille de la visite) 

○ Aviser d'urgence les personnes particulièrement vulnérables de ne pas 

participer - si nécessaire sur le site web de l'entreprise ou dans les 

documents de réservation lors de la réservation à l'avance 

○ Le cas échéant, adaptation ou ajout d'informations lors de l'enregistrement 

(préparatifs à la maison en tenue adéquate, information préalable sur le 

circuit, paiement par carte de crédit le moins encaissé possible) 

● Informations destinées aux salariés 

○ Informer les salariés particulièrement exposés à des risques sur leurs droits 

et les mesures de protection au sein de l'entreprise 

○ Formation et matériel d'information (directives) pour tous les employés 

concernant les mesures de prévention de l'infection 

 

 

8. Gestion 

 

Mise en œuvre des mesures dans la direction, etc. m mettre en œuvre et adapter 

efficacement les mesures de protection. Mesures:  

● renseigner les employés sur les mesures d'hygiène, l'utilisation de masques de 

protection et la manipulation sûre des clients, référence à la responsabilité 

personnelle et à la protection personnelle (propre matériel, propre santé), 

● rétroaction et suggestions d'amélioration  

● Formation psychologique pour la mise en œuvre des mesures 

● Vérifiez et remplissez régulièrement tous les matériaux d'hygiène (distributeurs de 

savon, serviettes jetables, désinfectants, éventuellement masques de protection) 

● Ne laissez pas les employés malades travailler et renvoyez immédiatement les 

personnes touchées 
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Partie 3: Considération spécifique à l'activité 
 

 

canoë / kayak / stand-up Paddle Board (SUP) 

 

Description: Excursions sur des eaux calmes ou coulantes avec des canoës (principalement 

1 à 4 personnes par canoë), des kayaks (principalement 1 personne par kayak) ou des SUP 

(1 personne par planche), accompagnés de guides dans des bateaux séparés. De plus, 

certains cours (certains d'une durée de plusieurs jours). En Suisse, la mise en place de 

circuits en eaux vives sur la troisième guerre mondiale ou supérieure est réglementée par le 

RiskV quel que soit l'équipement sportif.  

 

Évaluation des risques et mesures spécifiques:  

● Participants: mixtes. Plus l'eau est calme, plus les personnes âgées sont intéressées.   

● Taille du groupe:taillegroupe est Normalement (dès que cela est autorisé à nouveau) 

jusqu'à 12 participants par guide selon le plan d'eau, latotale duprincipalement de 4 à 30 

personnes, dans de rares cas beaucoup plus.   

● Garder la distance selon les étapes du processus, sauf si couvert par la partie 2, point 6:  

 

étape du 
processus 

2 m de distance possible? Mesures de protection 

Transport vers 
et depuis le 
fleuve, navette 

Selon les moyens de transport 
(voiture, transports publics, 
voiture de fonction) possibles. 
Voyages principalement courts 
(jusqu'à 30 minutes).  

● Souvent, des voitures privées 
peuvent être utilisées.  

● Utilisation d'un véhicule d'entreprise 
avec un masque de protection. 

● Lors de l'utilisation des transports en 
commun, l'utilisation d'un masque de 
protection est recommandée.  

Entrée et sortie possibles. ● Choix d'embarquement et de 
débarquement faciles avec 
suffisamment d'espace.  

● Disposer les bateaux à une distance 
d'au moins 2 m. 

Sur la rivière Étant donné que les invités 
s'assoient généralement seuls ou 
en petits groupes (partenaire, 
famille) sur un bateau, le 
maintien d'une distance de 2 
mètres d'un bateau à l'autre n'est 
dans la plupart des cas pas 
problématique.  
Exceptions: lors de la vérification 
des gilets de sauvetage (chacun 

● Guide baisse les yeux, TN sur le 
côté.  

● Pas de conversation pendant les 
quelques secondes de contact.  

● Éviter un trop grand nombre de 
participants dans le même lavage à 
contre-courant. 
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prend quelques secondes) ou 
lorsque plusieurs bateaux sont 
dans des backwaters plus étroits.  

Nuits 
d'hébergement 
pour les cours 
de plusieurs 
jours 

Possible. ● Les nuitées sont à l'extérieur (dans 
les hôtels, etc.) ou à une distance 
appropriée les unes des autres, 
ainsi que l'hygiène nécessaire pour 
les toilettes, les douches, la 
nourriture et les boissons.  

 

Utilisation d'équipements spéciaux:-  

● Couvertures, vêtements de protection (combinaisons, chaussures, gilets de sauvetage, 

etc.) et gilets de sauvetage pour les invités : laver avec un désinfectant après chaque 

utilisation. 

● Casques, pagaies, bateaux : nettoyage avec un désinfectant après chaque utilisation 

● Lors d'une visite (ou d'un cours), séparation stricte du matériel des différents participants 

: chacun garde sa pagaie pour toute la durée de la visite, etc. Pour les cours de 

plusieurs jours, la désinfection peut avoir lieu à la fin du cours. 

● EPI des guides : les guides utilisent leur propre matériel et le nettoient régulièrement 

 

 

 

Rafting 

 

Description: Circuits en eaux calmes ou fluides avec des radeaux (canots pneumatiques) 

jusqu'à 10 places, contrôlés par un guide sur chaque bateau. En Suisse, la mise en œuvre 

du rafting sur WW III ou supérieur est réglementée par le RiskV.  

 

Évaluation des risques et mesures spécifiques: 

● Participants: mixtes. Plus l'eau est calme, plus les personnes âgées sont intéressées.   

● Taille du groupe:taillegroupe est Normalement (dès que cela est autorisé à nouveau) 

jusqu'à 9 participants par guide selon le plan d'eau, latotale duprincipalement de 5 à 45 

personnes, dans de rares cas beaucoup plus.   

● Garder la distance selon les étapes du processus, sauf si couvert par la partie 2, point 6:  

 

étape du 
processus 

2 m de distance possible? Mesures de protection 

Transport vers 
et depuis le 
fleuve, navette 

Selon les moyens de transport 
(voiture, transports publics, 
voiture de fonction) possibles. 
Voyages principalement courts 
(jusqu'à 30 minutes).  

● Utilisation rarement possible de 
voitures particulières.  

● Utilisation d'un véhicule d'entreprise 
avec un masque de protection. 

● Lors de l'utilisation des transports en 
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commun, l'utilisation d'un masque de 
protection est recommandée.  

sur la rivière Presque possible: des groupes 
qui s'unissent le plus possible 
par bateau, sinon autant que 
possible entre les groupes / 
familles / couples. 
 
Exception: lors de la vérification 
du gilet de sauvetage (prend 
environ 20 secondes).  

● Guide baisse les yeux, TN sur le 
côté.  

● Pas de conversation pendant les 
quelques secondes de contact.  

● Limitation des capacités sur les 
bateaux ou du nombre total de 
participants selon les besoins (règle 
de 5, espace dans les vestiaires 
etc.) 

 

Manipulation des équipements spéciaux:  

● vêtements de protection (combinaisons, chaussures, gilets etc.) et gilets de sauvetage 

pour les invités: lavage au désinfectant après chaque Utilisation.  

● Casques, pagaies, bateaux: nettoyage avec un désinfectant après chaque utilisation 

● Pendant une visite (ou un cours), le matériel des participants individuels est strictement 

séparé: chacun garde ses pagaies pour toute la visite etc.  

● PSA des guides: Les guides utilisent leur propre matériel et nettoient il s'agit derégulier 

 

 

 

canyoning 

 

Description: Le canyoning (également la randonnée dans les gorges) signifie qu'il faut 

traverser une gorge de haut en bas de différentes manières. En descendant en rappel, en 

grimpant, en sautant, en glissant, en nageant et parfois même en plongeant, vous pouvez 

traverser les gorges dans un équipement adapté. En Suisse, la mise en œuvre du 

canyoning est réglementée par le RiskV.  

 

Évaluation des risques et mesures spécifiques: 

● Participants: Principalement sportifs, aventuriers de jeunes à d'âge moyen.  

● Taille du groupe:taillegroupe est Normalement (dès que cela est autorisé à nouveau) 

jusqu'à 6 participants par guide, latotale duprincipalement de 4 à 12 personnes, dans de 

rares cas jusqu'à 24 personnes.  

● Garder la distance selon les étapes du processus, sauf si couvert par la partie 2, point 6:  

 

étape du 
processus 

2 m de distance possible? Mesures de protection 

Transport vers 
et depuis les 
gorges, navette 

selon les moyens de transport 
(PW, transports en commun, 
voiture de fonction). Voyages 

● Utilisation d'un véhicule d'entreprise 
avec un masque de protection. 

● Lors de l'utilisation des transports en 
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possible principalement courts (5-15 min).  commun, l'utilisation d'un masque de 
protection est recommandée.  

dans les 
gorges 

Presque toujours possible, à 
l'exception du contrôle du matériel 
avant le début de la visite et lors 
de l'encordement et de la 
suspension des invités individuels 
(chacun prend environ 20 
secondes).  

● Guide baisse les yeux, TN sur le 
côté.  

● Pas de conversation pendant les 
quelques secondes de contact.  

● Éviter les gorges avec des espaces 
étroits qui les feraient se rapprocher 
(à moins que les participants ne 
soient, par exemple, une famille 
ensemble de toute façon.) 

 

Traiter avec un équipement spécial: des  

● vêtements en néoprène (ainsi qu'un gilet de sauvetage s'il est utilisé) et des ceintures 

pour les invités: Laver avec un désinfectant toute utilisation.  

● Casques, descendeur et Karabinier etautres matériels: nettoyage avecdésinfectant 

après chaqued'utilisation: 

● corde  Si seulement touché brièvement,risquecontagionfaible  

● PSA Guides: Guides utiliser leur propre matériel et nettoyer régulièrement 

 

 

 

activités de corde  

 

Description: Danscadreactivités de corde fait référence à l'escalade sportive, corde pont 

bâtiment, descenterappel , Tyrolienne et escalade de simples via ferratas.  

 

Évaluation des risques et mesures spécifiques: 

● Participants: Principalement sportifs, aventuriers de jeunes à d'âge moyen.  

● Taille du groupe:taillegroupe est Normalement (dès que cela est autorisé à nouveau) 

jusqu'à 6 participants par guide, latotale duprincipalement de 4 à 12 personnes, dans de 

rares cas jusqu'à 24 personnes.   

● Garder la distance selon les étapes du processus, sauf si couvert par la partie 2, point 6:  

 

étape du 
processus 

2 m de distance possible? Mesures de protection 

Transport, 
navette 

Possible en fonction du moyen 
de transport (PG, transports 
publics, voiture de fonction). 
Voyages principalement courts 
(5-15 min).  

● Utilisation d'un véhicule d'entreprise 
avec un masque de protection. 

● Lors de l'utilisation des transports en 
commun, l'utilisation d'un masque de 
protection est recommandée.  
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sur le rocher Presque toujours possible, sauf 
pour le contrôle du matériel 
avant le début de la visite et lors 
de l'encordement et de la 
suspension des invités 
individuels (chacun prend 
environ 20 secondes).  

● Guide baisse les yeux, TN sur le 
côté.  

● Pas de conversation pendant les 
quelques secondes de contact.  

● Éviter les emplacements avec des 
espaces étroits qui les obligeraient à 
se rapprocher (à moins que les 
participants soient une famille, par 
exemple.) 

 

Traiter avec un équipement spécial:  

● Ceintures pour les invités: laver avec un désinfectant après chaque utilisation.  

● Casques, figure huit rappels et mousquetons ainsi que d'autre matériel: nettoyage avec 

désinfectant après chaque utilisation 

● Cordes: ne sont que brièvement touchées, risque d'infection faible  

● PSA des guides: les guides utilisent leur propre matériel et les nettoient régulièrement 

 

 

 

Parcs à cordes 

 

Description: Les parcs à cordes sont des systèmes fixes dans les arbres sont joints. Les 

installations se composent d'obstacles et de jeux entre les arbres à une hauteur d'environ 2 

à 15 m. Les invités passent devant les obstacles et les plates-formes de marche qui sont 

attachés aux arbres. Les plates-formes sont utilisées pour reposer et transférer les 

dispositifs d'assurage. Un parc à cordes dispose de plusieurs parcours sur lesquels les 

participants peuvent s'étaler. Les clients portent des gants fournis pendant la visite.  

 

Évaluation des risques et mesures spécifiques: 

● Participants: Principalement sportifs, aventuriers de jeunes à d'âge moyen.  

● Taille du groupe: Normalement (dès que cela est autorisé à nouveau) jusqu'à 6 

participants par guide (principalement des familles), qui donne l'instruction sur le cours 

d'instruction; dans de rares cas, jusqu'à 50 personnes par parc et sur différents 

parcours. Les participants se déplacent de façon autonome à travers le parc de cordes 

(si nécessaire, suivi et instruction par les employés depuis le sol). L'obstacle ne peut être 

occupé que par une seule personne, les plates-formes généralement par une à trois 

personnes, selon le parc à cordes.   

● Garder la distance selon les étapes du processus, sauf si couvert par la partie 2, point 6:  

 

étape du 
processus 

2 m de distance possible? Mesures de protection 
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dans le parc à 
cordes  

Selon le parc à cordes:  
Soit toujours possible entre tous 
les participants, soit toujours 
possible entre tous les groupes 
de 2 et 3 qui voyagent déjà 
ensemble en groupe (notamment 
couples, familles, amis - pas de 
mélange de groupe).  
 
Exception: lors de la vérification 
du matériel avant 
l'embarquement (prend environ 
10 secondes chacun). 

● Guide baisse les yeux, TN sur le 
côté.  

● Pas de conversation pendant les 
quelques secondes de contact.  

● Si nécessaire Utilisation d'un 
masque de protection (notamment 
les employés). 

 

Utilisation d'équipements spéciaux:  

● Ceintures et gants pour les invités: Laver avec un désinfectant après chaque 

utilisation.  

● Casques et autres équipements: nettoyage avec désinfectant après chaque 

utilisation 

● EPI des guides: les guides utilisent leur propre matériel et les nettoient régulièrement 

 

 

 

Visites des grottes 

 

Description: Les visites des grottes (également des randonnées en grotte) signifient la visite 

de grottes naturelles de différents niveaux de difficulté, des simples randonnées en grotte 

aux visites de grottes sportives avec des points d'escalade et de rappel. L'équipement de 

base de chaque invité de la grotte est des gants et un casque de protection avec une lampe 

de grotte correspondante. En option, des combinaisons et - si nécessaire pour la visite de la 

grotte - du matériel technique (ceinture de sécurité, descendeur et aides à la montée) sont 

remis. Comme le matériau est généralement un peu sale lors d'une visite des grottes, le 

nettoyage avec désinfection est déjà standard. 

 

Évaluation des risques et mesures spécifiques: 

● Participants: Selon la grotte, des personnes différentes, plus sportives et plus 

respectueuses de la nature, plus jeunes et d'âge moyen. 

● Taille du groupe:taillesgroupe Normalement (dès que cela est autorisé à nouveau) 

jusqu'à 8 participants par guide, avec desdetotales de 4 à 18 personnes, dans de rares 

cas jusqu'à 25 personnes. Les groupes plus importants sont déjà subdivisés en sous-

groupes plus petits et chacun dirigé par un guide. 

● Garder la distance selon les étapes du processus, sauf si couvert par la partie 2, point 6:  
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étape du 
processus 

2 m de distance possible? Mesures de protection 

dans la grotte Presque toujours possible. 

 

Pour les visites de grottes qui 
nécessitent du matériel 
technique, lors du contrôle du 
matériel, au début de la visite et 
avant la descente en rappel, cela 
n'est pas possible pendant une 
courte période (chacune dure 
environ 15 secondes). 

● Guide baisse les yeux, TN sur le 
côté. 

● Pas de conversation pendant les 
quelques secondes de contact. 

● Le guide pourrait porter un masque 
de protection lors de l'inspection. 

● Éviter les grottes étroites dans 
lesquelles la distance ne peut pas 
être maintenue en raison des soins 
nécessaires. (sauf si les participants 
sont, par exemple, une famille 
commune de toute façon.) 

Restauration possible. 
 

● Faites des arrêts dans les grandes 
grottes où la distance n'est pas un 
problème. 

 

 

Manipulation d'équipements spéciaux:  

● Globalement, gants et ceintures pour les invités : se laver avec un désinfectant après 

chaque utilisation. 

● Casques, matériel technique : lavage avec un désinfectant après chaque utilisation et 

recommandation de parasites de la tête sous le casque 

● Des cordes : Ne sont que brièvement touchés, risque d'infection faible 

● EPI des guides : les guides utilisent leur propre matériel et le nettoient régulièrement 

 

 

 

Bungy Jumping  

 

Description : Le saut à l'élastique est le saut à partir d'une installation fixe ou mobile sur une 

corde très élastique (bungy). Une variante est le saut de pendule, un saut sur un 

 

Évaluation des risques et mesures spécifiques : 

● Participants : Habituellement des personnes plutôt sportives et aventureuses d'âge jeune 

à moyen. 

● Taille du groupe : Normalement (dès que cela est à nouveau autorisé), des individus 

ou des groupes plus petits s'inscrivent au Bungy Jumping. Les participants peuvent être 

répartis sur différents temps de saut, de sorte qu'il n'y ait pas de grands groupes. 

● Particularité : pendant le Bungy Jumping, les participants sont parfois accompagnés de 

spectateurs. D'autres touristes veulent également assister aux sauts dans certaines 

installations de saut. Il s'agit ici de séparer spatialement les zones de saut et les zones 
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de spectateurs, par exemple au moyen de barrières. Pas de spectateurs dans les zones 

de saut. Dans les zones réservées aux spectateurs, des instructions doivent être 

affichées pour maintenir la distance de 2 m. 

 

 

étape du 
processus 

2 m de distance possible? Mesures de protection 

 

Transport vers 
le site de saut 

Selon le moyen de transport 
(voiture, voiture de société) 
possible. La plupart des voyages 
sont courts (5-15 min). La plupart 
des clients se rendent 
individuellement à l'usine. 
 

● Utilisation d'un véhicule de société 
avec masque de protection. 

Briefing 
 

Possible.  ● Adapter la formation et les 
instructions de manière à pouvoir 
maintenir une distance de 2 m, par 
exemple en utilisant des vidéos 
d'instruction.. 

Installations de 
saut 
 

Presque toujours possible, sauf 
lors de la fixation de l'équipement 
de sécurité (combinaison harnais 
d'escalade/protection des pieds) 
et lors du saut. 
 
Lorsque cela n'est pas possible 
(cabines de téléphérique), la taille 
du groupe doit être adaptée ou 
des masques/gants de protection 
doivent être utilisés. 

● aisser le participant enfiler la 
ceinture combi tout seul, contrôle de 
tous les éléments de sécurité par un 
guide 

● Ne pas parler pendant les contrôles, 
donner des instructions orales à 
distance 

● Gardez toujours une certaine 
distance, sauf à des fins de contrôle 
et pour les sauts 

● Saut : le TN regarde droit devant, le 
maître de saut se tient sur le côté ou 
derrière le TN 

● TN / les guides peuvent porter des 
masques/gants de protection 

 
 

 

 

Manipulation d'équipements spéciaux : 

● Nettoyer les harnais d'escalade/la protection des pieds avec un désinfectant après 

chaque utilisation ou utiliser un matériel suffisant et le nettoyer quotidiennement après 

l'événement 
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● Casques, huit de rappel et mousquetons et autres équipements : nettoyage avec un 

désinfectant après chaque utilisation 

● Des cordes : Ne sont que brièvement touchés, risque d'infection faible 

● EPI des guides : les guides utilisent leur propre matériel et le nettoient régulièrement 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CONCLUSION 
 

Ce document sert de solution sectorielle pour les activités et sports de plein air mentionnés 

ci-dessus. L'adaptation pour les entreprises individuelles est de la responsabilité des 

employeurs ou des chefs d'entreprise. 

 

 


